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CAVALLERIA RUSTICANA
(RUSTIC CHIVALRY)

FIRST PERFORMED AT ROME, MAY 17, 1890,

Characters of the Drama.

SANTUZZA, . . . . . . . Soprano.
LOLA, . . . . . . . . Mezzo0-Soprano.
TURIDDU, . . . . . . . . . Tenor.
ALFI10, . . . . . . . . . . Baritone.
LUCIA, . . . . . . . . . Contralto.

Chorus of Peasants.

THE SceNg I1s THE PuBLic SQUARE oF A VILLAGE IN SiciLy. ON ONE SIDE IS THE
CHURCH ; ON THE OTHER A TAVERN ; MEAN HOUSES ARE AT THE Back
of THE Stacge. 'Tis EasTER Day.

The Story of Cavalleria Rusticana.

The librettists, Giovanni Targioni-Tozzetti and Guido Menasci, took their
subject from a tale of Sicilian life by Giovanni Verga. This story had previously
been dramatized and produced in Italian towns. Translated into French, it was
played without success in Paris. The piece was made known to America by Alex-
ander Salvini. Duse also appeared in it here.

Turiddu is a village fop. He loves in his way Lola and is beloved in her way by
Lola. But he must serve in the army; when he returns, he finds Lola the wife of
Alfio, 2 wagoner. Piqued, he seeks consolation in the love of Santuzza, whom he
seduces ; and she adores him. Lolain turn is exasperated. ~She woos Turiddu
hotly, and he becomes a double traitor. Santuzza, Easter day, is under the ban of

L




the church. She cannot kneel before the altar in prayer and rejoicing. Knowing
that Turiddu has been with Lola, she appeals to his former love, rerainds him of his
promises. As she kneels to him, and as Turiddu sulks, Lola crosses the square on
her way to the church. The women exchange bitter words. Lola enters the church.
Turiddu strikes Santuzza and follows Lola. Mad with jealousy, the deserted woman
tells the whole story of her shame and the baseness of the guilty couple to the
wagoner. The service is over, and there is mirth and there is drinking in front of
the tavern. Alfio refuses to drink with Turiddu and bites his ear, a challenge to
mortal combat. Turiddu, conscience-stricken, feeling the swift approach of death,
bids his mother Lucia good-bye. Alfio kills him with his knife behind the scenes.
Women rush upon the stage in terror. The cry is heard, ‘‘Neighbor Turiddu is
murdered”. Santuzza falls like a dead body.

This melo-drama has been compared to a tragic story by de Maupassant. It
might with greater reason be likened unto ““ A Yorkshire Tragedy ", that dreadful
drama of the Elizabethan age, for in this opera is found an intensely passionate instinct
rather than the faultless art of the Frenchman. In the opera, as in the short and
brutal tragedy, are these elements: simple means employed by simple characters
shake and harrow the spectator; the march of inevitable events rasps his nerves and
takes away his breath; dramatic touches are blows in their directness; the occa-
sional absence of judicious art is forgotten in the exhibition of fierce truth, and if the
bloody chapter were continued, the mind and the body could not endure the strain.

The impressive characteristic of this music is its dramatic intensity. It is true
that at times you are reminded of Bizet, Gounod, and Verdi. It is true that you feel
the influence of Ponchielli, the master of Mascagni. But the voice that thrills is
after all the voice of Mascagni. In his haste to tell his story he has no time to con-
struct themes of balanced length. Phrases are short and intense; rhythm frets;
dissonances rage and scream. There is feverish unrest from the beginning to the
end; but the fever is the fever of a sturdy, hot-blooded youth, and not the artificial
flush of a jaded maker of music. No wonder that the blasé audience of Europe,
hearing this passionate, virile voice, was startled, forgot criticism, and hailed the ap-

parition of a master.
PHiLip HALE.
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Regina Coeli.

Scena e Preghiera. | Scene and Prayer.
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Coro Esterno.
(EXTERNAL CHORUS.)

(uomini e donne entrano e si schierano innanzi alla
Chiesa in atteggiamento devoto,)

(Men and Homen grouping themselves in attitudes

SOP. of drration.)
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Coro esterno. (EXTERNAL CHORUS.)
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al  Si-gnor, al_ Si-gnor,
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gia - moal Si-gnor, al _ Si-gnor,
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glo - ry, Let's sing, Let's sing, for the Lord.

9778




1!:,.
o]
[ 2

G Y =t i
sce-soal - la glo - - ria, al-la glo-ria del ciel,
rien!Light di-vine, Light_di - vine con-quers gloom!

-
'
It

"
re 3
! N } " | 13 .
" e
O

ria,al-1a glo-ria del ciel,
Light di - vine con-quers gloom!
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v 1
sce-s0al - la glo - - ria, al Si-gnor,
risn!Light di - vine, for the Lord, _
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al Si- gnor, _ al Si-gnor,
for the Lord, __ for the Lord, _
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J
og-gia - sce-soal - la glo-ria del
He_ is ris'n!Light di-vine con-quers
J

og-gia - sce-soal-la glo-ria del
He_ is risn!Light di-vine con-quers

0g-gia -sce-sq al - la glo ria, al - la glo-ria del
He_ is rign!Light di-vine, ris'n,Light di-vine con-quers

]
sce-soal - la glo del ciel, del
ris'n!Light di-vine con - quers, con - quers
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Light di - - vine con - quers
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ciel, ah! al - la glo - ria del ciel, oh Si-
gloom, ah! Light di-vine con-quers gloom. Bless the
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ciel, ah! al - la glo - ria del ciel,
gloom, ah! Light di-vine con-quers gloom.
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ciel, ah! al - la glo -ria del ciel,
gloom, ah! Light di-vine con-quers gloom.
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ciel, ah! al - la glo - ria del ciel,
gloom, ah! Light di-vine con-quers gloom.
Coro Interno.
CHORUS (behind the scemes.)
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e == +——5—% : |
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Al - le-lu - -
Hal - le - lu - -
TEN. . )
1= : — r T .
Al - le-lu - -
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gnor, o Si- gnor, o Si. gnor.
Lord, Bless the Lord, Bless the Lord.
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Inneggiamoal Si-
Let ussing to the
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Inneggiamoal Si- gnor,
Letussing to the Lord,
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inneg-giamo al Si - gnor,
Let us sing to the Lord,
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inneg-giamo al Si - gnor,
Let us sing to the Lord,
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inneg-giamgal Si - gnor,

Let us sing to the Lord,
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inneg-giamo_al Si - guor, al Si-guvor, al §i -
Let us sing to the Lord, Let us sing, Let us
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inneg-giamo_al Si - gnor, al Si-gnor, al Si-
Let us sing to the Lord, Let us sing, Let us
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Let us sing to the Lord, Let us sing, Let us
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gnor, al Si-gnor,_____ al Si - gnor,
Lord, Let us sing,_ Let us sing,
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(Tutti rivolti all chiesa.) 0
SANTUZZA. (all turn to the chureh.) B"\J ..

g = =t :
<J * —F T
al Si- gnor,___ Si -
to the Lord,___ the
o4 LUCIA x
T 3
o
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= ¥
al Si- gnor,___ Si -
.to the Lord, ___ the
1 /-\ "
L S e e =
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3 =i o= 5 1 ?' r. lt‘
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al Si- gnor, Si -
to the Lord, the
1_J ﬂi'
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fr===]
Al-le-lu - -
Hal-le-lu - -
Al-le-lu - -

Hal-le-Tu - -




(Tutti entrano in chiesa tranne Santuzza e Lucia.)
(41l enter the church, except Santuzza and Lucia.)

69

# [r—— E; P
éj l‘r' 4 : 1 ) | T: ?n_' A~ = L'J
[3) I [y

: : -f: : e £
o) 0 = 4
- = 1; 3
i/
Gm'
— > -
= ﬁgg ? . T e————
e e SRl
% ’ “é "‘ dv l '\- e
L .
. s~ | = dim.
precipitando sempre f B ———————
— . . —
E—— e . B
r = === : : = =
7 S
*
< p—— 8 |3 - i —
| _— o T,
T —_15 4}92; 4?7 —& .2
N S ===
Org. Orch
= : j ’ =y
rp
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Per - che m'bai fat- to se -gno di ta . ce - re?
Why  didst thou by a sign bid me keep si - lent?
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~]. ;: _ ?ég é:morenda.

N® 7 Scena Coro e Brindisi.

Allegro giocoso. (J - 176.)
(Tutti escono di chiesa.)
LIl leave the church.)
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Eb;s (Lucia attraversa la scena ed entra in casa.)
(Lucta crosses,and enters ker ing.)

Poco meno.

Larghetto. (= 88

(a gruppl sotto voce fra loro.)

(Men in* groups sotto toce)) -~
TENORI. 2P } A\ A N |
; B
o 7 ¥y 7 77 7 ——
A ca - sa, a ca - sa, a - mi- - - ci,
Now  homeward, now homeward, good neigh- - bors,
BASSI. P. s ; : . . > 1.
X X - 1“4 A I o 174 4 { i §l :' E
T 3 [ 1 L4 M

Larghetto. (d-88)
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cla -8 et - ta-no le no -stre d'on - x{e, an - diam,

our wivesthere for  us stay; Has-ten do  not de - lay;—
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— Or che le - ti- -zia ras-se - re- na glia - ni - mi,

Now joy should cheer us af - ter all our la- -bors,-
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‘\~_________,/T]
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homeward, now homeward, good neigh -
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0-ve cla - set no 1 no-stri spo - si, an diam;_____

our hus-bands for us stay, our hus-bands wait! Come a way!
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— Now joy should cheer us af-ter all our la - bors,_
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Now homeward, nowhomeward, good neigh - bors,
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(Lola e Turiddu escono dalla chiesa.)
(Lola and Turiddu enter from the church.
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e b bR B
v v '
¥ 3 3 3 ) 3
TURIDDU.
Y] = 14 7 | oA —~
Co-ma-re Lo-la, ve ne anda-te vi-a sen- -2z2 nemme-no sa-lu-
FairmistressLo-a, Whereforewhenyou meetthem Let__friendsgo by andfail to
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Ja-dqg ca-sa; non ho vi - sto com-par
I must hasten; I  have not yet greet-ed
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¢ Al-fio!
Al - fio!
= : S =
3 : 1 +1 vE = ?.r T T. T 1
Non ci pen - sa- te, verrain piaz - za.
Oh do not wor-ry, youwill see  him.
1) epEacalarary
@ 4&/ N—— ~——— ~ 5 P Z
rrp rall e sempre it p . cg‘"i eindosz.
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(rivolgendosi al Coro che s'avvia.)
(Turning to Chorus whick advances)
1 D B & - ‘ - ) = |
2 = St =]
v In - tan-toa- mi - ci, qua,
Come here,good friends,come here, ;
= Piu mosso.(d =100)
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(Tutti si avvicinano alla tavola dell osteria e prendono in mano i bicchieri.)
(41l epproack the bar of the inn,and take wine-cups sn their kands.)
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Vivail vi-no spu meg-. gian-te, nel bic-chie-re scin - til -
> = Hail! the red wine rich-ly  flow-ing, In the beak-er sparkling,
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lan-te come il ri - so dell' A - man-te; mi-tein - fon—«(e}l gin -
glow-ing, Like young Love brightsmiles be - stowing, Nowour  hol-i - day
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- bi- lo, vi-vail vi - no spu-meg - giante, nel bicchie-re scin - til -
— ’twill bless! Hail! the redwine rich-ly  flow-ing, In the beaker sparkling,
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lante come¢ il ri - so dell’ a - mante, mi-tein - fondevl gin - bi- lo! _
glowing, Like youngLovebrightsmiles be - stowing,Nowour hol-i-day____ ’twillbless!_
M /’__\
PR S, | S e - el — I e M o e,
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o~ £ rlt. ah h
- h A |
e o .
= o e ey oy =
Vi-vail vi- noche sin-ce- ro che cial - lie-ta o-gni pen-sie - ro,
Hail! the wine that foams and bub- bles! Kills care, ban- ish-es all troub- les!
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Bringspeace; pleasure it re - doub-les, Caus-essweet for - gtﬁinl-ness.
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Vi-vail  vi- no che sin- ce - ro che cial - lie-ta o - gni pen- sie - ro,
Haill the winethatfoams and bub-bles! Kills care, ban- ish-es all troub-les!
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e cheaf - fo-ga In-mor ne - ro nell’ eb-brez-za te - ne § ra.
Causes sweet for - get -  ful -fness.

Brings peace; pleasure it re - doub-les,
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Hail it. Hail it,
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Hail it. Hail it,
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v rr i
vi - va! Rin -

Hail it! We
-r —+ - —~+ 3 11— T : 4 +—3 —
e == 1 s 18 L 1L 11 1 a 7 & 41 - |
i S 17 L7 ) | L 11 = | . = |
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vi - va! be - viam! Rin-

Hail it! All  hail! We
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1
1NaE
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%
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Ihaadud]
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)
N
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"
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=
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=

% 3
y
i
.
'%W
st
S

H—-h
LiLl

4 T ' ! 14
no-vi-si la  giostra! Rin-no-vi-si la  giostra!
nowwilldrain an - oth-er! We nowwilldrain an - oth-er.
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no-vi-si la  giostra! Rin - no-vi-si la  giostra!
nowwilldrain an - oth-er! We nowwilldrain an - oth-er.
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@ LOLA E TURIDDU.
. 3 7~
Rt i W= i R 2 == N
O r i lj{ J '{ : + +- . $ '\/ 1 a=n = | 1 L "y "
Be - viam, be - viam! rin - no - vi-si__ 1la gio - -
All  hail, all hail, We now will drain an - oth - -
o —
e e
J } . L : ¥ T .
Be - viam, be - viam!rin - no - vi-si__ la gio - -
All  hail, all hail, We now_will drain an . oth - -
7 —
4 ko b ol R
H u . = = 1 = 1 i g i l- ) V. + s .O
Be - viam, be - viam!rin - no - vi-si_ la gio - -
All  hail, all hail, We now will drain an - oth - -
it te Ve L, be ATV Y p
E : h | ; 1 i i 1 i T 1 Vi -J'F:;‘r P Jlﬁl 03 { E .= 1
b b <5 —_—
p £ g e T be 2 bobele TR
T — — ] ot
N d allarg.
| — , | | »
: e = t + I { is ; | Y TR [ [ r:-ﬁ - — -
TR WY gee g B :
a2 » .
N h S
: — b A T + -
ry : 'l & > # L { ! ¥
Vi-vail vi- no spu-meg - gian-te, nel bicchie-re scin - til -
Hail! the red wine rich -1y  flow-ing, In the beaker spark-ling,
Vi - val
Hail it!
*
=t e ——¢ E
Vi - - valagl vi - no spu - meg -
Hail! the red  wine rich - ly
empo I. b
o T o o £ o » £ £ o f‘lfir‘—lf 'l.hg:
= e ===
e  — rol
— s = g e =
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in - fon-deil giun -
hol-i - day

our

b 2

lan-te, comeil ri - so dell’ a - man-te mitejn - fon-dein-fon - deil
glowing, Like youngLove brightsmiles be - stow-ing, Now our hol-i, hol - i -

Vi- va! mi-tein - fondeil giu -

Hail it! Now our hol-i- day
T 1

J - - ¥ : = e r r T 7 £
Vi - val Vi- val mi-tein - fondein - fon- deil
Hail it! Hail it! Now our hol.i, hol- i -

P a7
i@i } “F i’l; ; i mva ¢ £ ) 4 ) - A

gian - t'e, nel bic - chie-re, nel bic- chie-re secin - til -
flow - ing, In the beaker, in the beak-er spark-ling,

———

P T F =
J T T
Pt te gl
£ = —f—
fi—‘ ‘t;—‘ # ?:—-——-‘ T :#tffﬂi:qF&ZEiiEEi
- bi - lo!
—  ’twill bless! PR
—_ S L; ‘! J‘f J J ) - lkl T J ; . {
I~ 1 ' Fr r
giu-bi - 1lo! Vi - vail vi - nochéd sin - ce - o
day ’twill  bless! Hail! the wine that foams and bub -  bles,
- bi- lo!
—_ twill bless! e 2
—_— T h1 ‘J lfJ J 1 9 1= F‘J % 1
= K ==2 2 TP g 9 £ =
03] r T T 1 1 | LA 14 I L3
giu-bi - lo! Vi - vail vi - nochié sin - ce - o
day ’twill  bless! Hail ine that f d bub___- bles
ay ‘tw ess . ! e wine that foams an = ’
e 2 ettt
) 4 ] ; 1 _i 8 | e — | 4 ) |
Vi - vail vi - no cHé_ sin - ce - ro
Hail! the wine that foams and bub-bles,
- 3 1
3
I t - ﬁ
S 2
: L& ) 4 - b 4
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f r + =]
£ e =
1 J T
- ro, e che_an .
ban . ish - es all our troub - les, Brings  peace,
~— 3 N
1 I = 5 I ” ’7 —
35 rf ==c=—1t—=
T M T T L +
- lie - ta o -gni pen- sie - ro, e che an -
ban . ish - es all our  troub - les, Brings  peace,
~3 = z £
‘:L : Irl ’: 4 ) 17 l; i { i
) | _? ] 4 " 1 4 LS ) & | 4 ) & . |
- lie - ta o-gni pen-sie -ro, e che an .
ban - ish - es all our troubles, Brings peace,
; e ; | '
' s == =
w — - .
: 23RN
<« -8 7 7
- ‘; = _r__p:m? >

nel - leb- brez - za
Caus_- es sweet for -
» ‘
e M P S P )
= = ==
d 4 4 ' 14 ' r—
ne - ga !'u-mor ne - ro nel - leb - brez - za te - ne -
pleasure it re . doub - les! Caus - es sweet for - get - ful
3
="t ==
ne - ga ’u-mor ne - ro nel . leb - brez - za te . ne -
pleasure it re - doub . les! Caus - es sweet for . get - ful
e e e =
ne - ga ['u-mor ne - Tr0 nel - leb - brez - za te - ne -
pleasure it re - doub - les! Caus - es sweet for - get - ful
| J 7 - A
\ === -=———=c==
A2 P 1 ¥
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Piu mosso.

¥ k i k | A L 1
~ 'I 1 d T —
r h 4 |
V - _'; l’I ‘l‘:rl }“117 ;1 'D + ;' .3 —

Vi-vail vin! vi-vajl vin, vi-vail vin, vi.vajl vin!
ness! Hail! the wine, hail! the wine, hail! the wine, hail! the wine!

5 + .
) L R 4 1 — ) |
T Y = ) J

ness! Hail! the wine, hail! the wine, haill the wine, hail! the wine!

——aga—ea fs lr £ 8 G 9
i ) O D R | v — A ; e ) 4 '4}1 === |

) & 1 1 L ) 4
2.4 L

ral Vi-vail vin! vi.vail vin, vi-vail vin, vi-vail vin!
N N — S

H1e
JE8

SERs

i 4
il
@ 0
== G LS

L

ral Vi-vail vin! vi.vail vin, vi-vail vin, vi-vail vin!
e N S S

ness! Hail! the wine, hail! the wine, hail! the wine, hail! the wine!

Piu mosso. h

l 'HLx _ A ﬁ animando. I.J =h
= 3 = ——» et
1 lrl ? ] 7 L a 1 { ;l ]
vi val! Be - viam! Vi-va_il
Hail it! Hail it! All  hail! Hail! the

i)

—

bd

I 172
L r

Be - viam! Vi-va il
All  hail! Hail! the

Fl
NeY
N
-
EVR
Hﬁ%ﬁ
e

vi - va, vi - va! Be- viam! Vi-va il
Hail it! Hail it! All  hail! Hail! the
. =
. ; 8 = Lo >

‘7*1'-

= .
8- P
4 L % ) ot
) - S 1: E;ég;

. L o sempre pin Jf ed animando.
# §£ g i i #g{ ’ T 1= s m ;e
= =5

W
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N LI)J D ) Ao A
r;g - l'l I B} |
) & Ll

| 4 1 1] L 1] 1 L] 1L —

* r—r ¥y — ¥ ¥ 7
vin! vi-va il vin! Be - viam, be - viam, be-viam,be -
wine! hail the wine! All  hail, all hail, all hail the

i
LD b D b Ly -
—ng = _; T "7 4 ¥ i % 1 I,l l; 1] 1 I,l 1) l‘r I ]
g - | ¥ e
14 ¥ r—v ¥ F
vin! vi-vail vin! Be - viam, be - viam, be-viam, be -
hail the wine! All hail, all hail, all hail the
h
r 3 4 ta a4 & o o o
! 1 4 i 1 4 [ X 1 ‘? L 7 S 174 1 1”4 1A 174 v 4 i |
} Z. I3 } 2 & ) & 4 } 4 I L L ]l
vi-vail  vin! Be - viam, be - viam,be-viam,be -
hail the  wine! All  hail, all hail, all hail the
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be L%

T 4

P P e )

gy — I *S‘j : " e — e

& e =F == 2 — 1 7 a—
4

viam! Be -
wine. All

/’\

O ¥ fl' \J; ,J J ..h

e — —% —F —$ > Sm—

5— — e e e P
viam! Be -
wine. All
s e b

N —p — —a — ) S

! — — — e . am— i a—
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viam! Be -
wine. All
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opp. ‘
p # ———3 "\45 =
[ A = = L a L = &
5 7 == A+ ! = f =
Y ‘iam. T S DR . . a
hail. T &
___£____# a
u viam. - l ‘ l l ;ﬂ
hail.
4 d— 4 o -
—r—r
viam. '
hail. ((%n;ra }(I/f:ip.))
g LRrer 10,
BRI = Natu 1174
| > - — =

Q)

? Es

N°® &

Andante con moto.

ALFIO.
A voi tut-ti sa - I - - - te.
Un-to all of you greet- - - ing!
Coro. SOP, & 4
= : = = e s e e
t } e e e s
Com-par Al-fin, sa-
Neighbor Al-fio, we
CONT. i 8>
= ! = — s s e R
— N
__Coro. TEN. _ 3! s
Com-par Al-fio, sa-
‘E}ghborAl-fig. we
. BASSI . 3 4 8 8 8
Andante con moto. 3 = >
=T e : s FoE & 2
= L o~ e va
- 3 g1f|, -
Fp = T e 1 F
N Aas— Ih-l 2 LD B
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TURIDDU.

: 7
Ben-ve- nu - to! con noi do-ve-te be - re,
You are wel-come! Pray join in ourgoodcheernow;

£1 = —3
4 b i
| — - 1 - -
et = £ =
In - - -te
greet you!
I 3 — I
- S e I = + — =|
I'r - . T - |
0
— i1‘r ——= 1 = ] — x|
=: i == —
In - - - te.
groeet you!
: re — I I .l
= t  — 8 = B =
b | ;- ]

Ih~
}av
I

i

1A 4

5 3 > . .
» .
w— D ﬁ # ——r— ?ql . !‘ E
=y % =
(empie un_bicchiere) (fills a glass) (troneando)

%10 ) § ’ b § 1 b i
ec - - -co pie'no e il bic - chie - re.
Look you! drink with us here b now.
. ALFIO. f#gagaggﬁ
o = 3= E S :

Gra - zie, ma il vostro ving ionon Pac-
Th;nkyou! but winetodrinkwithyou I

b3
i =

SOSTen.
4 legato.
>
—
% —
bz
e T e o s s s e } =
cet-to, di-ver-reb-be ve - le- no en-troil mio  pet - to!
fear now. Poi-son I might be drink-ing Ere I was think-ing!
=8 i3 =
S @
y 4 — §f
o — =
E—e— e b !
1 b e "® ba
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LOLA.

Largo.(J = 66.)
V4

ik

A pia-cer vo-stro.
0, suit you pleasure.

quJ

TURIDDU. Ahi-mé che mai sa - ra?
(parlato) etta il vin A - las! what ma i ?
(:l;mll*ex)‘ ((‘frirnm owf f'il wrze) iastwhat may this mean

i

Largo.(J £ 66) b
/_b}_\f-.

L{h——\

- L

d .

Laa
et

h &
r 7L

=

h "4
—=dim. mollissimo.

|

i:EEEih!
L i
L4

Prp legato.

| -

d

1
B‘i

t«q_; T
i 3

i n¢d

P 3

Coro. J SOP. e CONT. rre
(Alcune donne del Coro si consigliano fra loro poi si avvicinano a Lola dieendole sotto voce) Co-ma - re
(i d’ the momen ;mul( together,and then approack Lola saysng sotto voce) Good neighbor,
2 | L 2 [EiiTs
N &
. b@»
%3: 1 3§11
b F F P
— b3 2 1 — 1 —
Lo-la, an-dia-mo via di qua
T
Lo-la, Comelet us leave this scene. (Tutte le donne escono conducendo Lola)

(Exennt all the women accompanysng Lola)

ﬁ !

L

"

I
4 >
T
.
.

| ‘@jj

b l
2 -

FE

3

TRIET

affrett. un poco.

-
DA b S &
rall. ¢ dim.

b
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Recit. a piac.
TURIDDU.

i ) 4 B 0 % _i 7 ;l‘; ) |
W'%ll ve - te al- ti-otha. ({ir-r'nig Al - lo - T
u say an-y- 0 me? )
ALFIOYO y y - Then lis - ten;
S5 = = = —- -
Io nul - la.
I? noth-ing?!
1
= 5 — - -
=
s0-no agli or-di - ni  vo - stri or o - ra!
You'tl find me at your ser- vice! . This in - stant!
. - 4 L e —
= = —— —= —
or o - ra?
This in - stant?
& = = = = =3
03
£ = .

(si abbracciano. Turiddu morde Yorecchio destro di Alflo)
(They auﬁ]:F D, Turidds gives Alfm.v rrglf ear a vicsous hlf)

(con intengzione)

sunga

pa,sa Compar Tu-rid- du, a - ve - te morso a buono, clin - ten- de - re -mo
~~ Neighbor Tu-rid-du, I quick-ly take your challenge, We un-der-stand each
215 H
- !
S=r rp
13 T = =
e 1"‘3 ‘!§
o # :
e——— /~ TURIDDL.
| 4 14 4 = < 1 ~ Jgr | 4
bene a quel che pa -re! Com - par
oth - er well, it seemeth. Neigh-bor
T - Dj
¥y O —i o
i T . ;g P i =
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Largo. (J: 60)

- 4 g ’ i ) |
= A'l-f'io
Al-fio
T4 == o -51 : } =
\affrett. J é\s/q‘ _
—— 3
J \\\‘\, s %J:J‘J r-T-1 T $
4 = - — = H—o—
TURIDDU.
B e e 3 ~ -8
3, A= — LA r— —r v r—
Lo so chejltorto ¢ mi- o; e ve lo giu-ro nel po-me di
Fown mywrongbe-foreyou @ And I ac-know-ledge Thatsure as the
e e Y | N
#—T i C— é " - +
:F" & 1
) ’!’ | | 1} aiifj
'/—\ legatissimo. —
} N o .. .
P — F — 3 ——
‘_—t_ﬁ' 75 = ir——_T?—T:F = }
& &y eeemee s
A e P
1 : R— N1 . =
o - = = ! ! :
Di- o che al par d'un ca-nme mi fa-rei sgoz - zar ma s&'io non
Lordlives, I like a  dog de-serve,de-serve to die; But I im-
§ STk s ‘T v g ‘T
( S
I grp ]; — _52{. _\il.}
Y
| E, — PP )
16,2 2 (dolorosamente)
P —
%‘H, ?- e = s - ! = Se====
D) r— a” ¥
vi-vo. re - staabban-do-
ploreyou! If throughyou I
» >
¥ — LSS SEsSE T == ==
5 Lid T S S TRe—* d-”,—;{ = L S—
———| poco affrelt. ~— m.%/’_‘\
e P b L)
SRS = = SETE==
PGS
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cresc. rit. molto a tempo.

— g e 3 ~ e—
'j ,]l > 'l b o ? X r - L " ;J ) § B, /' < “’
na - ta, re - staabban-do - na-ta po- ve - ra San - ta!
pe - rish, If throughyou I  perish, Poorhap-less  San . tal
e P W
= = N | -

/’A/\”f cresc. Jmolto rit. dolce e sentito.
. I IRE——— VN

¢t popy - £ l a 4
& H \—_// .
/’_______\ . crefc. ed amgamg un jmco>._
e —+— i+ ——
# > 4 - ) | { 1 A v L1 T s b f -
Lei che mi s’e da - ta re - staabban-do - na - fta,
Whom I swore to cher- ish, _. Left with-out her lov . er
- S
> >
- m.s. ™m.d
/" o y —
ﬁ $ ’ +
: . ¥ 7
. . r 7

. N - i@ el
e et
che mi s’ da - ta pPo - - ve-ra San - ta!
I sworeto cher-ish Poor____  hapless San - ta! —  —0_
-‘ﬂl A j" ?,"s].: E h
2 # P Trtring. ed animando.
—~ . “ﬂ . 8?'
=1 - : it

Elll‘
ﬂ;

(con impeto)
(impetuonsly)

0 + }L 5 -:.—u-v.—a—  A—
vi saproin core il fer- ro
D ™ Will sure-ly plantmy dag-ger
X f _— 3
1 1 T i ?j' .-F:g_" bj‘ —
S = i s = —— =: =
sempre dim. ———— [ poco rit. |f p subilo,
] -3 b P < | )
- SESScSus ==

\—/
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— .. °
T T T I T
1 1 - I 4 v 1 o 3
t L8 Y T2 .3 x 1 —!
T 1

Y mio_ pian - tar! «
in your heart! reddamente)
ALFIO. - )

r T
Com - pa-re fa.te co-me piu vi
> Tu - rid-du, let your judgment ruleyour

i
1 : ————
\_,,F\ = =
(esce)

(exit)

AL A 4
piace, io Vas-pet - to qui fuo-ri die-tro Tor- to.
action, Il  a-wait you with-out be-hind the garden .

dim. sempre.

Moderato. (J = 80)

s Bl e 2 P o~ =
e e e A

3] N E 3 1" v 7 = =3 ;# I+ ;Ef %E%I

T
—
T > AN 2N 5~ | 75 0p RN E
1T | — U A %
" : = NI N

o)) ) &
l —_ morendo.
== e ek
AT :F, 573 5757 337
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Allegro giusto. (d : 12) TURIDDU. g?;,’;‘;;j“
= ¥ — 1 — {r‘} q{f =
Mam - ma,

Mam - ma,

E; S sk, o 594
)  — +—— = E = ) S— —1 =
g 3, e
PPy s. ravvivando cresc.
&4

(entra Lucia.)
(enter Lucia.)

Y Y . JB - -
= : EN ¢ | 4 | |
——L e 1 —1 T—1 1
Pee=—=t=——t t +— 1 —7
i) A
rh
I’!’
) | ? T —
- T -r ' . —
) | —rr T + ﬁj
z 1 - 1 T |

= —— s S — I I (1T r

3
e
U i’ A A & ! A 08 L 1 0 & 8 ) 4 L L 1 ——=—
quel vi - no é ge-me -ro - so,
Ex - cit - ing, sure-ly,that wine was,
8— - sescmssstccnasnanrmnssmacamen :
Iorars aEaP: Parseshyrers
pa b .'i.'_.r_?- TeZ
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&i
en

og
tak

cer - to
must have

E
I

1
N —

1
L
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L el — 1 W W W W W
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B LVID

I1RTS

L /4
A

L1
) A
L4

trop - pi biec -
too man-y

molliss.

Cresc.

rall. ¢

Y
/.80

ti

na

ne ho trac-can

Wﬁle

- ing!

drink

we were

v v VP
8
2 3
T

60.)

Molto rit. (¢

I‘ ) 4
2L
va-do

e
am go -ing_

IrI
fuo-ri all’ a - per - to_

I

For a stroll

JE——
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Andante moderato.
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i ‘} — i . |
13 }{_;5;5—,"‘ ==l
ma pri-ma vo-glio che mi be -ne - di-te___ co-me quel gior-no
Butfirst, I pray you, Give yourson your bless-ing!__ Aswhen I left you
,,J J./"‘_\kb HV-\J /\I
: = B ==
B 1 i
g F‘ b 4. \
% = 2 :
e —wwaan
%ﬁr—’—# - s —
£ B/ A— ” S—" * S S— fa — 1 —1 1 1 —
3] T T .. T 1
che par-tii sol - da - to:
To be-come a  sol-dier:
f——— | i —_7
= '\t ]If h i = ) § - \\ é =[']
mf -
% b [ [ s [
| : === = 1 —H 4 ——
’4
Cmm——
L | PN R B ) 8 2 4 b % ) | ) 3 - |
Ll R G Ll
J ﬁ r-r r r r A ( ror v
po-i mamma, sen - ti-fe, 8'io non tor -
And listen! Mamma. This al-so! If I re-
| | 1N A1 A N | T - | A
a1 - 11 el L 11 18} ) | 1) el 1 I u b 171
e e e Sy o 0 LA S S :
S - i i i
m.s. ——————
‘%V =
con dolore.
e~ P » T~ Ly
e e = S e e e
7 1 L] : I~ - A | i L )
[3) y. . T o X LS |
nas - si, ¢g'io non tor - nas - si—
turn not, If I re - turn not.
==
F .
1 I l L
e T ¥ N
Z . F<—" iR 1— Y- ¥— - -
[3) r\__ x> il = _/rV L |
> rit.
L S e
G < . X
A i — e
£ +—+ ¥ Y—r—F
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Andante con moto. (d: 80.)
molto sentito.

e //’_/ﬂ:—,ﬁrﬁ‘:ﬂh—r&*
I 1/ A {g %’ ~— 1 87 }1 J: } { ¥ ‘; ).
T P T ¥
Voi do -vre - te fa - re da ma - - dre a
You must not fal - ter; To San - ta be a
Ly
/’ /‘A
| = L == T 1 1 '"‘ T | I N
s L 3 k- gt e ——
(8 ] 3 [ & 1
jonato. \
ot . R
= == == =
.J T
San - ta, ch’io lea-vea giu - ra - to di con-
moth - er! I have sworn to  shield her And lead
/‘—\
b » g ®
n L ll' Tl {tr? T > = 1 IF j i
e m. S. m.d
LA/ A L % ] - . — i ) -
L=
/—T\ ’:f/r_\
v "4 171‘ l[;. ;j]’k.; i L y 1”4 174 1
| 4 L4 H ; oo 1 4 L4 L J
J
dur - la_all' al - ta - - - re voi  do -vre - te
her to the al - - - tar, You must be a
1. ]
5 —;—-—.w_#m—
ILI { } T T T 1 T + |
Yy > ¥ 5 [,
a1 4 .:} ﬂ}* e -
; -5 \__/
of o
& P 5 ral_
: e
SEE= ——p——— e —
fa - re da madre a San - ta, g'io non tor - nas - -
moth - er Un - to my San - ta, If I re- turn
7 > B
4 l, l’ m ) Y J l +
+———— %% +—
- I V p——
— e
pp rall
P— *
-
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LUCIA.
quast a piacere.
A
e : - =
o Y ¥V 14 t
Per-che par-li co - si, fi-glio-lo mi - o? (eoa diitvoliea)
Why speakest thou so strangely?My son, ch tell me? e(:';”:;a"l’:: ftl.';?'
i LATE0: Rie ey e
S = = “ 1 1—= 1 4 : ——
si. Oh! nul - la, e_jl
. th-i
not Laxl'go.( J:Go ) Oh! no m_g!(j The
- t’%\[_—’/; T— T4 tempo ﬂ !; ’ .
|cof conte, | 4 - A ;
17 A T + @ by 18 ;
iy e '{;'
v bl

a tempo ruba to.

Id
) 74
£

W

vi - no che mha. sug-ge - ri -to'
wine Has filled my brainwith va-pors!

e

mha sug - ge-ri-toil vi - no__
Has filled my brain with va- porsl_

-1

i
-
a.

m.d. N

S

T T J;L = ! : : .0 U L Lo == ¢
— Per - me___ pre-gate]d - di - o, per - me pre - ga-te Id -
— Oh pray___ that God for - give me, Oh pray__ that God for -
== 2 ° @
i’ >~__|P cresc.
““ [ W) I/ 1 f ]e 1‘r L @ |
T = = =
= = s
. con_espress. affrett. e cresc.
1 .”, T} } ; {}‘Mj Jl F [1 Iﬂ;ig_—nkq
g ' === =-— S '==—= Pt
di - o un ba - cig,un ba - cio mamma! un al-tro
give me! One kiss,__ one kiss dear  Moth-er! and yet an-
/"\ > 3 >
2 — 4 irp:ﬁ:;g.,‘—_—
@ Mlde 1 ﬁ'_—:r' ‘[ ‘l] y |
R = ==
— V4
" o % {”; £ - 5 £ n e |
ORI/ AT —1 + ) — = l b 1 hR
P — =
S L
o
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un poco calando.

rall.

~ P — calando :empr;
| & B . ) i — |
- T 4t — e T T 174 1 H-—i = —
U 3 ) g L L4 i 1 L | 'V 'V rey |

ba - cio_ un al-tro ba-cio_ ad - di- o!

oth- er.. and yet an - oth-er_ Fare - well now!
g E2RS .
Fe P = 02
) ¥ 1
3 1

b
talanda. V4 —_—

=

)

= ; —>—5 5 5 5
=—riii5t
a piacere.

—F E ‘E |, /\Mk =pausa. __—_ O _ pausa.
3 NI 1 I rd
114 = : M L ) L
5 ) | 5 1”4

'I L ) 4 i s ¢ 7 - "
s'io non tor- nas-si fa-te damadrea San-ta_ un ba-cio, mamma; ad -

If I re-turn not Be amother to San-ta_ Onekissdear mother;Fare -
-

Allegro agitato. (J- 160)

(fugge disperatamente.)

tronca. (Runs $n despair.)
1 1 I I I 1 I S—
=" =
/-—-\
b b b

be ™~ s N O P PP o B IO

= {‘l 3 B Y 1 i3 L I

géggs v ;l # FI¢ A

B b EREe b

LA FevE
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) LUCIA. s i
s - = - —¥ + ¥ 1 o —— |
Tu - rid- du?
Tu - rid - du?
) MdZld o Y L7 D et 1 Y Esd 1
] h %";’1 [ h %1‘1’{1 : hj} g:l!l é #1(1 1
: he &
P Lag:tato. . .
S IAY 2 ! B 1 1
1 | e
is _ c
//
(Va in fondo alla scena e disperatamente chiama.)
o aem , T3 (Retires to back of stage and cries.) I
+ T - . - + - —
& 1 E| - : =
che vaoi  di - re? Tu-

You a - larm me!

AN
3
i“j

1 1%
RlL 1 }*Y 7
<. j Nld Al
-4 -

Y L
[ i
1 i |
1 ) §

du! Tu-rid - du! ah!
du! Tu-rid - du! ah!

A-HW'
i
1
q
=
-

.-
- 3
—
—L

e
sempre ff
1
Maestoso e grandioso.
(Entra Santuzza)
SANTUZZA. (Enter Santuzza.) — 3 1 #“ N
= == 1 w — o —— - =)
GEE } 2 = = = |
Oh! madre mi - a!
Mother Lu - ¢i - a!
7 7 — +—F o T — = — =
y.~} H—— T 1 1 1 —
ry) T T T
San-tuz - za!
Al San.-tuz - za! (e getta le braceia al collo)
Maestoso e grandioso. (4 - 50.) (Throws her arms around herneck
e ) P —
Y 2 £e o, gE£
y.=] ’3 1 = 1 s } % ?i:; Jr ? §
J S I U ' sempre fff
e ] 72 o 7 “ 171 s V7] & /) 7] “ 7]
l: £ 1 A Y. B
=: f:‘: L ; ’1 ; ”) | 7. | 74 i ’

sl iel
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La seena si popola.

The stage is filled with the
R

popelace.
. 3 .

I'agitazione
Agstation

sul volto di tatti
ox the faces

a3

si scorge
seen

==

&

N .
&@5"?‘ i

£

affrett assai.
e

a_

Py
O =
1

/—_\
s———¢ ;- ¢
ESS==S==

5 o

—f
==

——

che scambievolmente

of all. Eager, anxions questionsngs.
i ———
o< 3\ /3\#

s'interrogano con terrore.

— ""'F‘

1
T
I

[ |

=

(Una donna sola, assai lontano, gridando.)
(Exter a woman in the distance, crysng:_)

con la parte.

3 ol I i
i 8 I )Y - - ~7 |
i 5 5
Han-no ammaz - za - to com - pa-re Tu -
Neighbor Turiddu is

) ) 4 == |

= + = + = —
2 = ) T |
i | I = |

_J 1 - 1 - —1
i ] =

(8i ode un mormorio confuso da lontane.)

(A confused murmer is keard in the distance,)
- I = |

- T o= T = =
i 1 —

Allegro. (4 - 60)
>/—-—__\
)
ﬁ - - 3 =
g [ % ] 'S
T
(come un mormorio.)
PPP (as a murmur) | PP

3°3°
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éA{lenne donue entrano atterrite correndo, ed una di esse grida disperatamente.)
aumber of women come runain 7 L ind th s 1 ;
of women 1; yﬂpa emr;aamaj rinrrw:vmde@am)

unga

r— 1 o 1— 1 13 I % —t 1 1 1 1 1 —

! =
ri-du! Hanng ammaz-za-to compa-re Tu - rid-du!
murdered! Neighbor  Turiddu is murdered!

I ) L m— |

1 T - T r 1 - o— |

) 8 1 1 = |

) 4 1 T —

(Tutti si precipitano sulla scena.)
(Al rusk upon the scene)

= : ==
(Si sentono delle voci confuse pit vicine.)
(4 confused sound of roices approacking.)
'.:l" = t@  — N - =
con la parte.
‘ M‘ ===
g & g g %
& e e e T TR temremnenas
(gridando.)
SANTUZZA. (rysag)
5 '\.; Largo e ritenuto.
%r B — = ===
Ah!___ (Santuzza cade priva di sensi, Lucia sviene ed & sorretta dalle donne del
Ahl_ Coro. Tutti restano atterriti))
(gridando) (Surtuzsa falls ix a swoon. Lucia fasnts and is lifted by the women of
LUCIA. (erying.) the chorus. Al are stricken dumb with terror.)
— == = ===
Y An__
Ah!___
oppj&“\" "

£
[
i dd
L
g
[
4
L
il

T I T . |

- T - : e 1 - ——

1 1 4 |

1 | L b i

T — - —u

wr T - ' - 1 - —1

1 ) | ) | ——1

1 ' 1 1

Y i | 1 = 5 I |
’! ¥*j— —1 - 1 - 1 -r —4
T ) § 1 —1

1 8 ; 1 1

Largo e ritenuto. (4- a8)

//“‘\\

o © b S be b i

£ g 5 F e S e
- & — e
" colle massima forz;a sitno alla f'ne. rit. assai. H

. | A 1 | Hﬁl[ o
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(Cala rapidamente la tela.)
(Curtain falls vapsdly.)

Vivacissimo. (d - 192)

g " 2 he 2 ba 2 10 b 2 be .

— e
) L T L ll[r
| £ ie e o |be o o o e be be |, o4, |,
et} —

J I I | |
precipitando.
zy:kﬂﬁ:lﬂ: ' ' : | p— | —
| S=r=r—" ,
L l 1 % - l/\‘l 8. b hxi T n
T ] ___]i:__JLP________iEZg;; = e }
* & |bg 3 /;! 1 !
( | ] !
S 1 3 l = | i 4
v 4 4 © 2 i ¢ 3 -~ g
b = E! 3 e E
Sostenuto. (4- as.)
> >~ . O
o ‘ o _/n\ -
Fine del’ Opera.
h s gy v, DT o=, o)
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